
Tiralatte Elettrico
Sacaleche Eléctrico
Electric Breast Pump
Tire-Lait Électrique
Elektrische Milchpumpe
Bomba Elétrica de Mama
Ηλεκτρικό Θήλαστρο
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Manuale di Istruzioni
Manual de Instrucciones
Instruction Manual
Manuel d’Instructions

Bedienungsanleitung
Manual de instruções
Εγχειρίδιο οδηγιών

IT
ES 
EN 
FR 

DE
PT
GR12

8
7
M

 1
28

7
K
D
 1
28

8
M

1288M

1287M 1287KD



Caro Cliente, comprou uma das bombas tira leite mais fiáveis atualmente disponíveis no mercado. 
Concebemos este dispositivo para que fosse o mais fácil possível de utilizar, mas, apesar disso, precisará 
ainda de dedicar algum tempo a ler estas instruções de forma a usufruir a 100% dos benefícios que este 
produto lhe pode proporcionar. Guarde este manual para futura consulta. Por favor, certifique-se de que 
tem disponíveis quatro pilhas alcalinas formato AA se desejar usar o produto em viagem. 

Conteúdo da embalagem
Antes da montagem e utilização da bomba de leite elétrica assegure-se de que a embalagem contém os 
seguintes acessórios e entre em contacto com a loja em caso de quaisquer partes em falta:

Bomba Elétrica de Mama
Materno SmartPT
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Precauções
•	 Por favor, leia o manual de instruções cuidadosamente antes de utilizar o produto
•	 Este produto deve ser utilizado apenas por adultos com total atenção durante todo o processo
•	 Não utilize o adaptador de energia que não seja o fornecido   
•	 Não torça nem dê um nó no tubo de conexão (Conteúdo do Pacote N.º 10) durante o processo		
	 de utilização
•	 Por favor, coloque o produto ou as peças desmontadas fora do alcance do bebé
•	 Não desmonte a Unidade de Controlo da Bomba Tira Leite (Conteúdo do Pacote N.º 9) em nenhuma 	
	 condição; esta deve ser reparada ou substituída pelo fabricante ou por um profissional

1.	 Tampa antipoeira 
2.	 Copa de Massagem de Silicone 
3.	 Corpo da Bomba de Leite 
4.	 Silicone antigotejo
5.	 Tampa antigotejo
6.	 Válvula de Silicone
7.	 Biberão Mimic (150 ml)
8.	 Válvula de silicone do biberão
	 de simulação
9.	 Unidade de Controlo da Bomba de Leite
10.	 Tubo de Ligação
11.	 Tampa do biberão antipoeira
12.	 Tetina do Biberão
13.	 Tampa do biberão 
14.	 Adaptador de Corrente
15.	 Saco de Veludo (não ilustrado no diagrama)
16.	 Adaptador
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Materno Smart Kit Doppio

1288M
Materno Smart Doppio

1.	 Tampa antipoeira (2x)
2.	 Copa de Massagem de Silicone (2x)
3.	 Corpo da Bomba de Leite (2x)
4.	 Silicone antigotejo (2x)
5.	 Tampa antigotejo (2x)
6.	 Válvula de Silicone (2x)
7.	 Biberão Mimic (150 ml) (2x)
8.	 Válvula de silicone do biberão
	 de simulação (2x)
9.	 Unidade de Controlo da Bomba de Leite
10.	 Tubo de Ligação (2x)
11.	 Tampa do biberão antipoeira (2x)
12.	 Tetina do Biberão (2x)
13.	 Tampa do biberão (2x)
14.	 Adaptador de Corrente
15.	 Saco de Veludo (não ilustrado no diagrama)
16.	 Adaptador (2x)

1.	 Tampa antipoeira 
2.	 Copa de Massagem de Silicone 
3.	 Corpo da Bomba de Leite 
4.	 Silicone antigotejo
5.	 Tampa antigotejo
6.	 Válvula de Silicone
7.	 Biberão Mimic (150 ml)
8.	 Válvula de silicone do biberão
	 de simulação
9.	 Tubo de Ligação
10.	 Tampa do biberão antipoeira
11.	 Tetina do Biberão
12.	 Tampa do biberão 
13.	 Saco de Veludo (não ilustrado no diagrama)
14.	 Adaptador



1.	 Esta bomba de Leite usa uma Tecnologia de Fases 3:
		  • 1.ª Fase com 9 níveis de estimulação 		

		  selecionáveis para o funcionamento de 2 	
		  minutos.

		  •	 2.ª Fase com 9 níveis Selecionáveis para a sua	
		  melhor ação de Expressão 

	 •	 3.ª Fase (selecionável sob pedido) para retirar 	
		  completamente o leite materno de forma a 	
		  prevenir a galactostasia

2.	 Este dispositivo é fornecido com um sistema 	
	 de proteção antirrefluxo que impede que o		
	 leite materno volte para a unidade de controlo 	
	 danificando-a durante o processo de extração de leite.

3.	 O seu Materno Smart é portátil (Funciona 	
	 com CA/CC e Pilhas Recarregáveis) adequado 	
	 para viajar e perfeito para a atividade de 	
	 bombeamento de leite no trabalho.

Características do produto
A Modelo de bomba tira leite elétrica recarregável única para maximizar o processo de extração de leite. Foi 
concebido para simular o ritmo de sucção do bebé.

Descrição da Unidade de Controlo da Bomba 

Níveis de frequência de absorção 
do Nuvita Materno Smart:

1  a 9

1  a 9

1  a 9

Este é o modo de Expressão. Estimula a sucção de 
um bebé. O ritmo desta fase é mais lento, profundo 
e prolongado.

Este é o modo de Drenagem / Antiestase. Este ajuda a 
impedir a Galactostase.

A1.	 Interruptor Ligar e Desligar 
A2.	 Botão de Modo de Estimulação
A3.	 Botão de Modo de Expressão
A4.	 Botão de Modo de Drenagem / Antiestase
A5.	 Botão de Modo Único / Duplo (Luz ACESA - bomba 		
	 ÚNICA / Luz APAGADA - bomba DUPLA)

B1.	 Indicador de Nível
B2.	 Indicador de bateria
B3.	 Indicador de ritmo

Este é o modo de estimulação com uma taxa de 
sucção rápida e breve.

B1

A2 A3 A4

A1

A5

B3 B2

Instruções de limpeza
•	 Antes da limpeza e esterilização, desmonte as peças em contacto com o peito ou leite materno (à 	
	 parte da Unidade de Controlo da Bomba Tira Leite (Conteúdo do Pacote N.º 9)).
•	 Não lave a Unidade de Controlo da Bomba Tira Leite (Conteúdo do Pacote N.º 9) na água.
•	 Não esterilize a Unidade de Controlo da Bomba Tira Leite (Conteúdo do Pacote N.º 9) no esterilizador a vapor.
•	 Não esterilize o tubo de conexão. Esterilização a frio apenas. Caso contrário, lave com água morna com 	
	 sabão e, de seguida, enxágue com água esterilizada. (Conteúdo do Pacote N.º 10).
•	 Lave as peças imediatamente após cada utilização para evitar o leite residual e o crescimento de bactérias.
•	 Coloque as peças limpas sobre uma toalha seca num lugar à sombra e fresco.



Funcionamento

1 2 3

5 64

1.	 Lave as mãos antes de utilizar o produto, certifique-se de que 	
	 todas as partes da bomba de leite estão limpas e		
	 cuidadosamente montadas de acordo com as instruções contidas 	
	 neste guia. 
2.	 Relaxe e sente-se confortavelmente numa posição normal. Use 	
	 uma almofada de gel térmico para o peito ou uma toalha	
	 quente antes de iniciar o processo de bombeamento.
3.	 Com a sua mão coloque o centro da bomba de leite no mamilo e 	
	 certifique-se de que está apertado e fechado sem qualquer a	
	 entrar e a sair. 

1.	 Insira a copa de massagem de silicone (Conteúdo do Pacote N.º 2) na bomba de leite conforme mostrado.  
2.	 Encaixe o silicone antiderrame (Conteúdo do Pacote N.º 4) na tampa antiderrame (Conteúdo do Pacote N.º 5) 		
	 conforme mostrado abaixo. Vise a abertura deslizante e aparafuse a tampa antiderrame como mostrado na figura.
3.	 Pressione firmemente a válvula de silicone na válvula de sucção (Conteúdo do Pacote N.º 6). Fixe a válvula 	
	 de sucção na extremidade inferior da bomba de leite conforme ilustrado na figura abaixo.
4.	 Para ligar a parte superior da bomba de leite ao gargalo largo do frasco rode até se encaixar.
5.	 Insira o tubo de ligação (Conteúdo do Pacote N.º 10) na interface da tampa superior antigotejo. Insira 	
	 a outra extremidade do tubo de ligação na abertura de sucção da bomba. Ver o diagrama abaixo. Fixe 	
	 o biberão à sua base.(Veja a imagem 6 da abertura de sucção da bomba para o modo de bombeamento 	
	 ÚNICO ou DUPLO).

Montagem

Modo ÚnicoModo Duplo

3
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SERVIÇO: Foram tomados todos os cuidados na execução dos produtos, acessórios e documentação fornecidos na 
embalagem, pelo que, em caso de problemas, é aconselhável que repita as operações seguindo fielmente as instruções 
contidas no manual. Para obter mais informações sobre o serviço de assistência consulte o website: www.nuvitababy.com

GARANTIA - TERMOS E CONDIÇÕES: Este produto benefícia de uma garantia de 24 meses sobre o material e defeitos de 
fabricação, a partir da data de aquisição (ver recibo de venda).  A garantia de 24 meses, não inclui os danos causados pelo 
uso habitual de partes identificados como “consumíveis” (por exemplo, baterias, cabeças de escova ou peças sujeitas a usura). 
A garantia legal de 24 meses é nula se: 1) Produto sofreu dano estético, devido ao uso inadequado não em conformidade 
com as instruções do manual. 2) Este produto foi modificado e / ou adulterados. 3) A causa da falha foi devido a falta de 
manutenção dos componentes e/ou acessórios e/ou materiais (por exemplo, de oxidação e/ou de escala individuais devido 
à retenção de água ou outros líquidos, os sedimentos bloqueando o sensor, vazamento de líquido corrosivo das baterias). 
O seguinte é excluído da garantia legal de 24 meses: 1) Custos relacionados com as substituições e / ou reparação de 
peças sujeitas a desgaste ou custos para a manutenção normal do produto. 2) Os custos e riscos envolvidos no transporte 
do produto para a loja onde comprou ou a o centro de recolha autorizado para receber os produtos dentro da garantia. 3) 
Danos causados por ou resultantes de instalação inadequada ou o uso indevido não de acordo com as instruções do manual 
de instruções. 4) Danos devido a desastres naturais, a eventos acidentais ou condições adversais não compatíveis com o 
produto. 5) Defeitos que têm um efeito insignificante no desempenho do produto. O fabricante, distribuidor e todas as partes 
envolvidas na venda não assumimos qualquer responsabilidade por perdas e danos econômicos a partir de qualquer mau 
funcionamento do produto. De acordo com as normas vigentes do fabricante, distribuidor e todas as partes envolvidas na 
venda não estão respondendo em qualquer caso, por danos, incluindo, os diretos indiretos, perda de rendimento líquido, 
perda de poupanças e de dano adicional e outros detalhes conseqüências que vão além do danos causados pela violação da 
garantia, contrato, responsabilidade estrita, delito ou devido a outras causas, decorrentes do uso ou incapacidade de usar o 
produto e/ou documentos impressos e eletrônicos, incluindo a falta de serviço. 

4.	 Ligue a máquina, pressione o botão A1 de ligar/desligar. O ecrã da 	
	 máquina fará um autoteste e piscará. 

•

•

•

•

Instalação do adaptador CA
1IMPORTANTE: Por favor, desligue a máquina antes de ligar ao 

adaptador.

1.	 Introduza o pino redondo CC do adaptador de alimentação CA na 	
	 tomada CC na Unidade de Controlo e introduza o adaptador 	
	 de alimentação CA na tomada elétrica, conforme mostrado no diagrama.

2.	 Quando a capacidade da bateria estiver baixa, apenas o ícone  	
	            piscará, indicando que a máquina precisa de ser carregada.

3.	 Durante o carregamento, os 3 ícones de bateria no ecrã piscarão. 

4.	 Quando a máquina estiver totalmente carregada, o ícone	
	 estará sempre ligado.

5.	 Desmonte, lave e esterilize as peças não eletrónicas para a próxima utilização.

Se pressionar A2, entrará no modo de estimulação. O nível 
predefinido de fábrica é o 1. Pressione A2 novamente para 
aumentar o nível de intensidade de sucção. Após 2 min de 
estimulação, a máquina mudará automaticamente para o modo 
de Expressão. Pressione A3 novamente para aumentar o nível de 
intensidade de sucção. A máquina desligar-se-á automaticamente 
após 30 min de funcionamento.

Pressione A3 para entrar no modo de Expressão se o seu leite 
começar a correr mais cedo. Pressione A3 novamente para 
aumentar o nível de intensidade de sucção. A máquina desligar-
se-á automaticamente após 30 min de funcionamento. 

No modo de Expressão, pressione A2 novamente para entrar no modo de estimulação novamente 
no mesmo nível de intensidade de sucção da sessão de Estimulação anterior. Após 2 min de 
estimulação, a máquina mudará automaticamente para o modo de expressão. A máquina desligar-se-á 
automaticamente após 30 min de funcionamento.

Pressione A4 para entrar no modo de Drenagem quando preferir. Pressione A4 novamente para 
aumentar o nível de intensidade de sucção. A máquina desligar-se-á automaticamente após 5 min.
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